
Refranes en español 

For this assignment you have 4 refranes (sayings, proverbs, or idioms) used in the Hispanic 
World, let’s see if you can figure out what they mean, then use one of them in a sentence or 
add your own saying in English and translate it to make sense in Spanish, remember it might 
not be a literal translation from one language to the other, for example in Spanish I could say, 
“Cuida a tu heramana como a la niña de tus ojos” the English meaning will be “Watch your 
sister as the apple of your eyes” in the translation we didn’t say “watch your sister as the girl of 
your eyes” because it wouldn’t make sense in English, instead we say the apple of your eyes 
because that makes sense in English. So here they are: 
 
1. Entre menos burros, mas olotes. 
2. Agua que no has de beber, déjala correr. 
3. Arrieros somos y en el camino andamos. 
4. Camarón que se duerme, se lo lleva la corriente.  
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4. Camarón  
 

que se duerme  
 

 se lo lleva la corriente. 
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